


Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

CRILE-MURRAY

180mm-7"

BAUMGARTNER

120mm -43% ,,
140 mm -53%"

200 mm-8"
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Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

CRILE-We 1D

150 mm-6"
180 mm-7"
200 mm -8"
230 mm-9"

260 mm -10%,,

300 mm - 12"
glatt
smooth
lisse
lisa
liscio

1:2
BABY-CRILE-W 11D

150 mm-6"
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BRIWN
130 mm-5"
180 mm-7"

Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

COLLIER 1:2

125 mm-5"

kraftiges Modell, Maul diagonal gerieft
heavy pattern, diagonally serrated jaw
modele fort, mors strié diagonalement
modelo fuerte, boca estriada diagonalmente
modello forte, morso con strie diagonali

A i A

1:2 1:2 1:2
DERF DERF (WRIGHT)
I
T |
125mm-5" 120mm-43%" 120mm-43%"
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Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

1:2 1:2 élj

WEBSTER NEIVERT

125 mm-5"

130 mm-5"

glatt glatt gerieft
smooth smooth serrated
lisse lisse strié

lisa lisa estriada
liscio liscio zigrinato
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Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

140mm-5%" 160mm-6%"| 180 mm-7" | 200mm-38" | 240mm-9%"| 260 mm - 10% { 300 mm —12"

MAY 1 -HEGAR

TC TC TC TC TC TC

140mm-5%"| 160mm-6%"| 180 mm-7" 200 mm-8" 240 mm-9%"| 260 mm—10% " 300 mm—12"

340mm-13%"

MAY 1 -HEGAR

140mm-5%"| 160mm-6%"| 180 mm-7" 200 mm-8" 240 mm—-9%"| 260 mm—10%

schlankes Modell
delicate pattern
modeéle fin
modelo delicado
modello delicato

MAY 1 -HEGAR

TC TC TC TC TC TC

140mm-5%"| 160mm-6%"| 180 mm-7" | 200mm-8" | 240 mm-9%"|260 mm-10% ,

schlankes Modell

delicate pattern

modeéle fin MAY 1-HEGAR

modelo delicado

modello delicato TC 1C

240mm-9%" 260 mm - 101"

miwee i |

gebogen
curved
courbe
curva
curvo
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Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

240 mm-91/2"

1:1

kréaftiges Modell
heavy pattern
modele fort
modelo fuerte
modello forte
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HEANEY

Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

160 mm—-6%"
180mm-7"
200mm-8"
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Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

SART

180 mm-7"
200 mm-8"
260 mm-10%"

JAMES 'N 1:2

235mm-91"
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Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

A

11

MASSIN

270 mm-10%"

FIN1CHIETT»

200 mm-8"
270 mm-103%"

Page 226



Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

A

STRATTE

210 mm -8%"
230 mm-9"

1:2
WANGENSTEEN

1:2

270 mm-10%" | 07-143-270
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B1ZEMANN (WERTHEIM)

Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

1:2
TH/MS 'N-WALKER
(B1ZEMANN)

200 mm-8"

240 mm-91/2"

260 mm-10%"

300 mm-12"
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GILLIES U

145 mm-5%"

F1STER-GILLIES

Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

11

GILLIES

130 mm-5"
160 mm-6%"

120 mm — 434"
gerade, gerieft gerade, glatt gebogen, gerieft gebogen, glatt
straight, serrated straight, smooth curved, serrated curved, smooth
droit, strié droit, lisse courbe, strié courbe, lisse
recta, estriada recta, lisa curva, estriada curva, lisa
retto, zigrinato retto, liscio curvo, zigrinato curvo, liscio
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1LSEN-HEGAR

Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

115mm-4%,

140mm-5%"

160 mm—-6%"
180 mm-7"
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Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas

Porta aghi
MATHIEU
140 mm - 57"
170 mm-63%"
200 mm-—8"
240 mm -9%"
mit Langkehle im Maul schlankes Modell
grooved jaw delicate pattern
boca acanalada modele fin
mors strié modelo delicado
morso scannellato modello delicato
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Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

A

MATHIEU- ' LSEN

140 mm -5%"
170 mm - 63"
200 mm-8"
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Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

CASTRIVIEJI -
JACIBSIN
[140mm-5%"
180 mm-7"
210 mm—-87% "

glattes Maul
smooth jaws
mors lisse
boca lisa
morso liscio

CASTRWVIEJ? -
JAC'BSIN

140 mm-5%"
180mm-7"
210 mm-8% "

glattes Maul
smooth jaws
mors lisse
boca lisa
morso liscio

gerade, ohne Sperre
straight, without ratchet
droit, sans crémaillere
recta, sin cremallera
retto, senza cremagliera

gerade, ohne Sperre
straight, without ratchet
droit, sans crémaillére
recta, sin cremallera
retto, senza cremagliera

gerade, mit Sperre

straight, with ratchet
droit, avec crémaillere
recta, con cremallera
retto, con cremagliera

gerade, mit Sperre

straight, with ratchet
droit, avec crémaillére
recta, con cremallera
retto, con cremagliera

gebogen, ohne Sperre
curved, without ratchet
courbe, sans crémaillére
curva, sin cremallera
curvo, senza cremagliera

gebogen, ohne Sperre
curved, without ratchet
courbe, sans crémaillere
curva, sin cremallera
curvo, senza cremagliera

gebogen, mit Sperre
curved, with ratchet
courbe, avec crémaillere
curva, con cremallera
curvo, con cremagliera

gebogen, mit Sperre
curved, with ratchet
courbe, avec crémaillere
curva, con cremallera
curvo, con cremagliera
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Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

TVENNIS

(1]

180 mm-7"

LICHTENBERG

140 mm -5%"
170 mm -63%"
200 mm-—8"
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Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

1:2 1:2
BIYNTIN S
120 mm-43"
1:2 1:2
KALT
140 mm-5%"
ARRUGA
160 mm—-6%"
gerade gerade gebogen gebogen
straight straight curved curved
droit droit courbe courbe
recta recta curva curva
1:2 retto retto curvo curvo
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Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

A

RYDER

130 mm-5"
150 mm-6"
180 mm-7"
200 mm-8"
230 mm-9"
260 mm—-10%"
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Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

A

KILNER

135mm-5%,,
160 mm-6%"

TC TC
200 mm-8" 250 mm - 93%"

mit langem Hals
with long neck
avec col longue
con cuello largo
con collo lungo

12
G YNVERSE
|
‘ 130 mm-5"
TC TC
205 mm-8" 260 mm —10%"

mit langem Hals
with long neck
avec col longue
con cuello largo
con collo lungo
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Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

1:1 1:1

ZWEIFEL
|
TC TC

200 mm-38" 230 mm-9"

LANGENBECK

140mm-5%"
160 mm-6%"
180 mm-7"
200 mm-8"
230 mm-9"
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Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

11 .
DE BAKEY

TC TC TC TC TC TC
160 mm-6%"| 180 mm-7" 200 mm-38" 230 mm-9" 260 mm-10%"| 300 mm-12"

150 mm-6"
180mm-7"
200 mm-8"

Drahtzange

Wire forceps

Pince pour fils d‘acier
Pinza para hilos
Pinze per fili d‘accaio
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Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

11

VASCULAR

]
TC TC TC C
140mm-5%" | 180mm-7" 200 mm-8" 230 mm-9"

v
180 mm-7"
gerade, ohne Sperre gerade, mit Sperre gebogen, ohne Sperre gebogen, mit Sperre
straight, without ratchet straight, with ratchet curved, without ratchet curved, with ratchet
droit, sans crémaillére droit, avec crémaillére  courbe, sans crémaillére courbe, avec crémaillére
recta, sin cremallera recta, con cremallera  curva, sin cremallera curva, con cremallera

retto, senza cremagliera retto, con cremagliera  curvo, senza cremagliera curvo, con cremagliera

DIETHRICH

160 mm—-6%"
180 mm-7"
200 mm-8"
230 mm-9"
250 Mm-93%"
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1:2
CASTRIVIEJ?

130 mm-5"

Nadelhalter
Needle holders

Porte-aiguilles
Porta-agujas
Porta aghi

CASTRIVIEJ? 11 O

11

130 mm-5"

gerade, gerieftes Maul
straight, serrated jaws
droit, mors strié

recta, boca estriada
retto, morso zigrinato

CASTRVIEJ?

130 mm-5"

gerade, gerieftes Maul
straight, serrated jaws
droit, mors strié

recta, boca estriada
retto, morso zigrinato

BARRAQUER
130 mm-5"
glattes Maul
smooth jaws
mors strié
boca lisa
morso liscio

gebogen, gerieftes Maul
curved, serrated jaws
courbe, mors strié
curva, boca estriada
curvo, morso zigrinato

gebogen, gerieftes Maul
curved, serrated jaws
courbe, mors strié
curva, boca estriada
curvo, morso zigrinato

gebogen, mit Sperre gebogen, ohne Sperre
curved, with ratchet curved, without ratchet
courbe, avec crémaillére courbe, sans crémaillére
curva, con cremallera curva, sin cremallera
curvo, con cremagliera curvo, senza cremagliera
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Y 1UNG
250 mm—-93%"

Komplett mit einem Nadelaufsatz
Complete with one needle
Complet avec une aiguille
Completo con una aguja
Completo con un ago

Nahtinstrumente
Suture instruments

Instruments a suture
Instrumentos para sutura
Strumenti per sutura

REVERDIN

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4

150 mm-6"
195 mm-73%"

225mm-83%"

1:2 1:2 1.2

Ersatznadel

Spare needle
Aiguille de rechange
Aguja de cambio
Ago di ricambio
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Nahtinstrumente

Suture instruments
Instruments a suture
Instrumentos para sutura
Strumenti per sutura
1:1 11
1:2 C1 'PER 12
200 mm-8" 190 mm-7%"
biegsam
flexible
malléable
maleable
flessibile (
ﬂ
11
KR ¢ NECKER 1:2 1:2

130 mm-5"

fiir die rechte Hand fiir die linke Hand

for right hand for left hand

pour la main droite pour la main gauche
para la mano derecha  para la mano izquierda
per la mano destra per la mano sinistra
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unterbindungsnadeln
Ligature needles

Aiguilles a suture

Agujas para sutura

Aghi per sutura

1:1

DESCHAMPS

200 mm-8"

240mm-9%"

270 mm-103%"
scharf
sharp
pointue
aguda
acuta

flir die rechte Hand
for right hand

pour la main droite
para la mano derecha
per la mano destra

scharf
sharp
pointue
aguda
acuta

fiir die linke Hand

for left hand

pour la main gauche
para la mano izquierda
per la mano sinistra

stumpf
blunt
mousse
roma
smussa

flir die rechte Hand
for right hand

pour la main droite
para la mano derecha
per la mano destra

stumpf
blunt
mousse
roma
smussa

flir die linke Hand

for left hand

pour la main gauche
para la mano izquierda
per la mano sinistra
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Nahtinstrumente
Suture instruments

Instruments a suture
Instrumentos para sutura
Strumenti per sutura

RITTER 1:1 (:D

260 mm-10%"

fiir die rechte Hand
for right hand

pour la main droite
para la mano derecha
per la mano destra

11

CLAUS-
SCHMIEDEN 1:2 EICKEN

fiir die linke Hand flir die rechte Hand fiir die linke Hand

for left hand for right hand for left hand

pour la main gauche pour la main droite pour la main gauche
para la mano izquierda para la mano derecha  para la mano izquierda
per la mano sinistra per la mano destra per la mano sinistra

A -

12 CLAUS 1:2

210mm-8% " 230 mm-9" 230 mm-9"
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Nahtinstrumente
Suture instruments

Instruments a suture
Instrumentos para sutura
Strumenti per sutura

Cay a7

HURD 1:2 1:2 DUPUY-WEISS 1:2 1:2
210 mm -8% " 220 mm - 834"
fiir die rechte Hand flir die linke Hand fiir die rechte Hand flir die linke Hand
for right hand for left hand for right hand for left hand
pour la main droite pour la main gauche pour la main droite pour la main gauche
para la mano derecha  para la mano izquierda para la mano derecha  para la mano izquierda
per la mano destra per la mano sinistra per la mano destra per la mano sinistra
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Nahtinstrumente
Suture instruments

Instruments a suture
Instrumentos para sutura
Strumenti per sutura

|

y 1:1 1:1 1:1 1:1 1:1 11

170 mm-63%"

Septumnadeln

Septum suture needles
Aiguilles de sutures du septum
Agujas de sutura de septum
Aghi di sutura per setto
1:1

)
\

1:1 1:1

1:2 ANKAUER

NAGER 12 FALK 1:2 1:2

240 mm-9%" 240 mm-9% "

flir die rechte Hand fiir die linke Hand

for right hand for left hand

pour la main droite pour la main gauche
para la mano derecha  para la mano izquierda
per la mano destra per la mano sinistra
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fithrungshohlsonden — Nahtinstrumente
Ligature conductors — Suture instruments

Sondes conductrices — Instruments a suture
Sondas conductoras - Instrumental para sutura

Sonde conduttrici -

1:3 11

o

300 mm-12"

Strumenti per sutura

1:3
KIRSCHNER <

255m-10" | 5mm
1:3 (
BRUNNER
8 mm 8 mm
300 mm—12"
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fithrungshohlsonden — Nahtinstrumente
Ligature conductors — Suture instruments

Sondes conductrices — Instruments a suture

Sondas conductoras - Instrumental para sutura

Sonde conduttrici — Strumenti per sutura

1:2
KIRSCHNER

270 mm -103"

Ferrozell

BRUNNER

180 mm-7"
‘ 270 mm-10%"
Ferrozell

KiNIG

1:1

 ——

1:1

190mm-7%"
200 mm-8"

A

1:1

SCHMIEDEN

190mm-7%"

8 mm

1:1

SCHMIEDEN-
PAYR

190 mm-7%"
8 mm
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PAYR

fithrungshohlsonden — Nahtinstrumente
Ligature conductors — Suture instruments

Sondes conductrices — Instruments a suture
Sondas conductoras - Instrumental para sutura
Sonde conduttrici — Strumenti per sutura . wieN

[

1:2 1:2

220mm-83% "

5mm 5mm

1:2 1:2
MiD B 1ZEMANN

1:2

235 mm-9%" 210 mm-8%" 230 mm-9"

Fadenfanger Schlingendreher
Ligature catcher Knot tier
Porte-ligature Tords-fil
Captador de hilos Tuerce-lazos
Portalegature Torcifilo

Fadengabel
Ligature adjuster
Pousse-fil

Horquilla de hilos
Forchetta da sutura
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klammernaht-instrumente
Suture clip instruments

Instruments pour sutures aux agrafes
Instrumentos para suturas con grapas
Strumenti per suture con agraffes

1:1

CHILDE 1:2 MICHEL 1:2

180mm-7" 120mm-43%"

kraftig, mit Klammerschiene

heavy pattern, with clip holder
modelo fort, avec porte-agrafes
modelo fuerte, con barra para agrafes
modello forte, con portaagrafes

WACHENFELDT 1:2 1:2

125mm-5"

1.2 1.2 1:2
HEGENBARTH COLLIN RICHTER-HEATH

125mm-5" 130 mm-5" 140 mm-5%"
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klammernaht-instrumente
Suture clip instruments

Instruments pour sutures aux agrafes
Instrumentos para suturas con grapas
Strumenti per suture con agraffes

MICHEL 1:2

120 mm —-43;"

11 11 11 11
MICHEL

75mmx1,75mm| 11 mmx 2 mm 12 mm x 3 mm 14 mm x 3 mm

Verkaufseinheit = 1.000 Stiick (10 Packungen a 100 Stiick)
Unit for sale = 1.000 pieces (10 packages with 100 pieces)
Unité de vente = 1.000 piéces (10 paquets avec 100 pieces)
Unidad de venta = 1.000 piezas (10 paquetes con 100 piezas)
Unita di vendita = 1.000 pezzi (10 pacchetti con 100 pezzi)

1:1 11 1:1 11
MICHEL

16 mm x 3 mm 18 mm x 3 mm 20 mm x 3 mm 22 mm x 3 mm
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